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Article dotzè. Infraccions de les empreses usuàries.

S’introdueix un nou paràgraf f) a l’apartat 2 de l’ar-
ticle 19 de la Llei sobre infraccions i sancions en l’ordre
social que queda redactat de la manera següent:

«f) Permetre l’inici de la prestació de serveis
dels treballadors posats a disposició sense tenir
constància documental que han rebut les informa-
cions relatives als riscos i les mesures preventives,
tenen la formació específica necessària i tenen un
estat de salut compatible amb el lloc de treball
a exercir.»

Article tretzè. Criteris de graduació de les sancions.

El paràgraf f) de l’apartat 3 de l’article 39 de la Llei
sobre infraccions i sancions en l’ordre social queda redac-
tada de la manera següent:

«f) L’incompliment de les advertències o els
requeriments previs a què es refereix l’article 43
de la Llei 31/1995, de 8 de novembre, de pre-
venció de riscos laborals.»

Article catorzè. Responsabilitat empresarial.

S’afegeix un últim paràgraf a l’apartat 3 de l’article
42 de la Llei sobre infraccions i sancions en l’ordre social
amb la redacció següent:

«Els pactes que tinguin per objecte eludir, en
frau de llei, les responsabilitats establertes en
aquest apartat són nuls i no produeixen cap efecte.»

Article quinzè. Infraccions per obstrucció.

S’afegeix un nou paràgraf al final de l’apartat 2 de
l’article 50 de la Llei sobre infraccions i sancions en
l’ordre social amb la redacció següent:

«Tenen la mateixa consideració les conductes
assenyalades en el paràgraf anterior que afectin
l’exercici de les comeses assignades als funcio-
naris públics a què es refereix l’article 9.2 de
la Llei 31/1995, de 8 de novembre, de prevenció
de riscos laborals, en les seves actuacions de
comprovació en suport de la Inspecció de Treball
i Seguretat Social.»

Article setzè.

S’afegeix un nou apartat 3 a l’article 52 de la Llei
sobre infraccions i sancions en l’ordre social amb la
redacció següent:

«3. Així mateix, el ministeri fiscal ha de noti-
ficar, sempre, a l’autoritat laboral i a la Inspecció
de Treball i Seguretat Social l’existència d’un pro-
cediment penal sobre fets que puguin ser cons-
titutius d’infracció. La notificació produeix la para-
lització del procediment fins al moment en el qual
el ministeri fiscal notifiqui a l’autoritat laboral la
fermesa de la sentència o interlocutòria de sobre-
seïment dictada per l’autoritat judicial.»

Article dissetè. Contingut de les actes.

S’afegeix un apartat 5 a l’article 53 de la Llei sobre
infraccions i sancions en l’ordre social amb la redacció
següent:

«5. Quan l’acta d’infracció es practiqui com a
conseqüència d’un informe emès pels funcionaris
tècnics a què es refereix l’article 9.2 de la Llei

31/1995, de 8 de novembre, de prevenció de ris-
cos laborals, s’incorpora al seu text el relat de fets
de l’informe corresponent, així com les altres dades
rellevants d’aquest, amb el caràcter assenyalat a
l’article 9.3 de la Llei esmentada.

La Inspecció de Treball i Seguretat Social ha de
demanar als funcionaris públics referits l’esmena
dels seus informes quan consideri que el relat de
fets contingut és insuficient als efectes sanciona-
dors, i s’ha de procedir al seu arxivament si no
s’esmena en el terme de 15 dies i sense perjudici
de noves comprovacions.»

Disposició addicional única. Fonament constitucional.

La qualificació competencial que conté la disposició
addicional tercera de la Llei 31/1995, de 8 de novembre,
de prevenció de riscos laborals, no queda alterada per les
modificacions que d’aquesta es porten a terme mitjançant
aquesta Llei, llevat de la corresponent a la relació d’articles
de l’apartat 2, a), de l’esmentada disposició als quals s’han
d’afegir els articles 24, apartat 6, i 32 bis.

Disposició transitòria única. Documentació del pla de
prevenció de riscos laborals.

Els empresaris que, a l’entrada en vigor d’aquesta
Llei, no hagin documentat el pla de prevenció de riscos
laborals a què es refereixen la nova redacció de l’article
16.1 de la Llei de prevenció de riscos laborals i l’article
2.1 del Reial decret 39/1997, de 17 de gener, pel qual
s’aprova el Reglament dels serveis de prevenció, han
de procedir a formalitzar-ho per escrit dins els sis mesos
següents a l’entrada en vigor d’aquesta Llei.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació
en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats,

que compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 12 de desembre de 2003.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern
en funcions,

JAVIER ARENAS BOCANEGRA

MINISTERI D’AGRICULTURA,
PESCA I ALIMENTACIÓ

22863 REIAL DECRET 1507/2003, de 28 de novem-
bre, pel qual s’estableix el Programa nacional
de control de les plagues de llagosta i altres
ortòpters. («BOE» 298, de 13-12-2003.)

Les plagues de llagosta, Dociostaurus maroccanus
(Thunberg) i Schistocerca gregaria (Forskäl), i altres
ortòpters constitueixen per a les collites dels cultius agrí-
coles en general un risc sempre present en la major
part del territori nacional, encara que les seves pobla-
cions normalment estiguin localitzades en àrees geogrà-
fiques concretes o amenacin determinades regions.
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La intensitat d’aquestes plagues, així com l’extensió
i les tècniques requerides per al control de les seves
poblacions, exigeixen l’ús de mitjans extraordinaris de
lluita, no assumibles normalment pels particulars. D’altra
banda, per les característiques especials de la seva evo-
lució biològica i dispersió territorial, és imprescindible
combatre-les en estats, localitzacions o fases en què els
tractaments fitosanitaris no tenen interès directe per als
propietaris afectats perquè no incideixen econòmica-
ment en les seves produccions o propietats.

Per tot això, s’ha considerat necessari adoptar un pro-
grama nacional de control de les poblacions de les pla-
gues de llagosta i altres ortòpters de conformitat amb
l’article 15 de la Llei 43/2002, de 20 de novembre,
de sanitat vegetal, en el qual s’estableixin les mesures
i actuacions mínimes per a la prevenció i lluita contra
aquestes plagues, que tenen la qualificació d’utilitat
pública. Tot això, amb l’informe previ del Comitè Fito-
sanitari Nacional, de conformitat amb l’article 6.a) del
Reial decret 1190/1998, de 12 de juny, pel qual es
regulen els programes nacionals d’eradicació i control
d’organismes nocius dels vegetals encara no establerts
en territori nacional.

En l’elaboració d’aquesta disposició han estat con-
sultats els sectors afectats, així com les comunitats autò-
nomes.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, amb l’aprovació prèvia de la ministra
d’Administracions Públiques, d’acord amb el Consell
d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Minis-
tres en la reunió del dia 28 de novembre de 2003,

D I S P O S O :

CAPÍTOL I

Objecte i àmbit d’aplicació

Article 1. Objecte.

Aquest Reial decret té per objecte qualificar d’utilitat
pública la lluita contra les plagues de llagosta i altres
ortòpters associats i establir el Programa nacional de
control de les plagues esmentades, d’acord amb el que
disposa l’article 15 de la Llei 43/2002, de 20 de novem-
bre, de sanitat vegetal.

Article 2. Àmbit d’aplicació.

El Programa que s’aprova i les mesures que en pro-
venen són aplicables a tot el territori nacional.

CAPÍTOL II

Obligacions i restriccions

Article 3. Obligacions dels particulars i ens públics.

1. Les persones físiques o jurídiques, propietàries
o arrendatàries de finques o predis tenen les obligacions
següents:

a) Notificar immediatament a l’òrgan competent de
la comunitat autònoma l’aparició de focus de la plaga,
i proporcionar la informació necessària per a la seva
localització i una estimació de l’extensió.

b) Facilitar sempre l’accés a les seves propietats dels
inspectors de sanitat vegetal i, si s’escau, de les empreses
adjudicatàries dels treballs de prospecció o tractament
fitosanitari.

c) Executar les mesures obligatòries de l’article 5
a les finques o predis en què la llagosta criï o en les

quals es detecti la presència de poblacions importants
d’aquestes plagues, llevat que es disposi el contrari d’a-
cord amb l’article 5.2.

2. L’armada i l’exèrcit de l’aire, amb les reserves
que pugui implicar el desenvolupament de les operacions
militars, i la marina mercant i l’aviació civil, a través dels
seus respectius ministeris, han de comunicar immedia-
tament a la Direcció General d’Agricultura del Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació l’albirament per part
de les tripulacions de naus o aeronaus de núvols d’in-
dividus de llagosta en vol, masses d’aquests sobre les
aigües o l’arribada d’individus a les cobertes de les naus,
i s’ha d’informar de la seva posició geogràfica.

3. L’Institut Nacional de Meteorologia ha de remetre
a l’òrgan competent de la Comunitat Autònoma de Canà-
ries la informació periòdica de la predicció de la intensitat
i direcció dels vents durant el període de possible aparició
de la plaga de llagosta africana en l’àmbit territorial de
les illes Canàries. L’òrgan competent esmentat ha de
comunicar anualment a l’Institut el període de l’any en
què es necessita la informació meteorològica esmen-
tada.

Article 4. Prospeccions.

Les comunitats autònomes en què hi hagi poblacions
endèmiques de plagues de llagosta o altres ortòpters
han d’efectuar prospeccions anuals en les èpoques ade-
quades per determinar la presència de les plagues
esmentades, així com, si s’escau, per delimitar els llocs
de posta o les zones de cria, amb l’objecte de determinar
els termes municipals en què s’han de dur a terme les
mesures obligatòries.

Article 5. Mesures obligatòries.

1. Per al control de les poblacions de les plagues
de llagosta i altres ortòpters es pot adoptar alguna de
les mesures obligatòries següents:

a) Tasques culturals apropiades, especialment d’a-
rada o escarificació, als llocs de posta o cria.

b) Tractaments insecticides o amb mitjans biològics
contra les nimfes als llocs de cria i cordons i contra
els imagos en els seus assentaments i llocs de posta.

c) Qualsevol altra mesura que es justifiqui tècnica-
ment o científicament necessària per al control de la
plaga.

2. Les comunitats autònomes poden establir les
condicions o requisits d’aplicació de les mesures que
preveu l’apartat anterior. Quan la intensitat, l’extensió
o el risc potencial de la plaga exigeixin mitjans extraor-
dinaris no assumibles pels particulars o quan sigui
imprescindible combatre-la en estats, localitzacions o
fases en els quals els tractaments no tenen interès
directe per als propietaris afectats, les mesures esmen-
tades les poden realitzar directament les comunitats
autònomes.

3. A més de les mesures que estableix aquest Reial
decret, les comunitats autònomes poden adoptar-ne
altres de complementàries que reforcin els efectes que
es persegueixen inclòs, en tot cas, l’assessorament tècnic
als particulars.

Article 6. Restriccions a les mesures obligatòries.

Sense perjudici del que estableix l’article 17 de la
Llei 43/2002, de 20 de novembre, de sanitat vegetal,
i sempre que això no impliqui una disminució inaccep-
table de l’eficàcia de les mesures obligatòries segons
el parer de l’òrgan competent de la comunitat autònoma,
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en l’aplicació de les mesures obligatòries s’han de tenir
en consideració les restriccions següents:

a) En els territoris objecte d’aplicació d’alguna legis-
lació de protecció mediambiental s’han d’adequar les
mesures obligatòries a les restriccions imposades en
aquella i, especialment, respecte al que disposen la Direc-
tiva 79/409/CEE del Consell, de 2 d’abril de 1979, rela-
tiva a la conservació dels ocells silvestres, la Llei 4/1989,
de 27 de març, de conservació dels espais naturals de
la flora i fauna silvestres, i el Reial decret 1997/1995,
de 7 de desembre, pel qual s’estableixen mesures per
contribuir a garantir la biodiversitat mitjançant la con-
servació dels hàbitats naturals i de la fauna i flora sil-
vestres.

b) S’han d’adequar les mesures obligatòries a les
exigències de l’agricultura ecològica i integrada en les
parce�es acollides a aquests tipus de producció agrícola.

c) S’ha d’establir una zona de seguretat al voltant
dels assentaments d’explotacions apícoles registrades
segons el Reial decret 209/2002, de 22 de febrer, pel
qual s’estableixen normes d’ordenació de les explota-
cions apícoles, en la qual no es poden dur a terme trac-
taments fitosanitaris que puguin causar la mort dels
eixams. La zona de seguretat esmentada ha de ser, com
a mínim, d’un radi de tres quilòmetres, en cas de trac-
taments aeris, i d’un quilòmetre, en cas de tractaments
terrestres. No obstant això i quan les circumstàncies ho
aconsellin, l’autoritat competent pot citar els titulars de
les explotacions apícoles afectades perquè procedeixin
al trasllat dels abellars a assentaments allunyats més
de cinc quilòmetres de la zona de tractament.

CAPÍTOL III

Coordinació, finançament i relacions
entre les administracions públiques

Article 7. Coordinació.

La coordinació general del Programa es du a terme
per mitjà del Comitè Fitosanitari Nacional, que estableix
l’article 4 del Reial decret 1190/1998, de 12 de juny,
pel qual es regulen els programes nacionals d’eradicació
o control d’organismes nocius dels vegetals encara no
establerts en el territori nacional. Això no obstant, a fi
d’afavorir la coordinació tècnica del Programa, així com
per avaluar les novetats científiques i tècniques que s’hi
hagin d’incloure, aquest Comitè pot crear un grup de
treball d’experts per a l’avaluació anual dels resultats
obtinguts i l’elaboració de propostes per a la seva millora.
Aquest grup de treball pot estar compost per represen-
tants dels òrgans competents de les comunitats autò-
nomes i per investigadors o tècnics de centres oficials
d’investigació, d’universitats o d’altres unitats de l’Ad-
ministració, així com per representants de la Direcció
General d’Agricultura.

Article 8. Co�aboració financera.

El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, dins
els límits establerts pels crèdits disponibles per a aques-
tes finalitats, co�abora amb les comunitats autònomes
en el finançament de les despeses dels tractaments fito-
sanitaris i altres mesures de lluita per a la reducció de
les poblacions de plaga en la quantia de fins al 75 per
cent de les despeses, sobre la base de la informació
proporcionada de conformitat amb el que disposa l’ar-
ticle 9.

La quantia dels fons estatals previstos per a la lluita
contra aquesta plaga en cada exercici es distribueix en
la conferència sectorial corresponent d’acord, si s’escau,
amb els criteris orientatius següents:

a) La distribució de les despeses de lluita contra
la plaga en anteriors exercicis, sempre que es prevegi
la continuïtat dels atacs.

b) Les dades dels atacs de la plaga en exercicis
anteriors, donant prioritat a l’adopció de mesures en
aquelles zones que pateixin primer l’atac.

c) Les mesures que les comunitats autònomes afec-
tades prevegin adoptar en l’exercici corresponent i la
situació prevista que pugui influir en l’origen i la pro-
gressió de la plaga.

Article 9. Comunicació al Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació.

Els òrgans competents de les comunitats autònomes
han de comunicar al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació abans de l’1 de desembre de cada any:

a) Els resultats de les prospeccions efectuades d’a-
cord amb l’article 4.

b) Les zones en què s’han aplicat mesures obliga-
tòries i els resultats de la seva execució, desglossats
segons el tipus de mesura aplicada, amb una valoració
de l’eficàcia obtinguda en el control de les poblacions
de plaga.

c) La informació relativa als pagaments realitzats
com a conseqüència dels tractaments fitosanitaris i altres
mesures de lluita per a la reducció de les poblacions
de plaga, d’acord amb el que estableixi la normativa
aplicable.

Disposició final primera. Caràcter bàsic.

El que disposa aquest Reial decret té el caràcter de
normativa bàsica, a l’empara del que disposa l’article
149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Estat la
competència sobre les bases i la coordinació de la pla-
nificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament.

Es faculta el ministre d’Agricultura, Pesca i Alimen-
tació per dictar, en l’àmbit de les seves competències,
les disposicions necessàries per al desplegament d’a-
quest Reial decret, així com per modificar el Programa
quan raons d’urgència ho exigeixin, i, si s’escau, del per-
centatge el límit del qual s’estableix a l’article 8.

Madrid, 28 de novembre de 2003.
JUAN CARLOS R.

El ministre d’Agricultura, Pesca
i Alimentació,

MIGUEL ARIAS CAÑETE

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA
22865 ORDRE PRE/3476/2003, de 9 de desembre,

per la qual s’inclouen les substàncies actives
imazamox, oxasulfuron, etoxisulfuron, foram-
sulfuron, oxadiargil, ciazofamid, 2,4-DB,
beta-ciflutrín, ciflutrín, iprodiona, linuron,
hidrazida maleica, pendimetalina, propineb i
propizamida a l’annex I del Reial decret
2163/1994, de 4 de novembre, pel qual s’im-
planta el sistema harmonitzat comunitari d’au-
torització per comercialitzar i utilitzar produc-
tes fitosanitaris. («BOE» 298, de 13-12-2003.)

La Directiva 91/414/CEE, del Consell, de 15 de juliol,
relativa a la comercialització de productes fitosanitaris,


